
Przystawki - Starter s- Starter 

 
Bruschetta bazyliowa               
Bruschetta basil  Bruschetta Basilikum  
120g/80g B 

 
Tatar wołowy 

Beef Tartare Rindertartare                  

120g/90g B,C 

 
Carpaccio z marynowanej wołowiny              

Carpaccio of marinated beef 
Carpaccio vom marinierten Rindfleisch 
120g/90g A 

 

Zupy – Soups – Suppe 

 

Zupa dnia                       

Soup of the day Suppe des Tages 

300 ml 

Zupa gulaszowa               

Goulash soup Gulaschsuppe 

300 ml 

 

 
 
 

Sałatki – Salads - Salat 
 

Sałatka Cezar z grillowanym kurczakiem                  
Caesar salad with grilled chicken Caesar Salat mit gegrilltem Hühnerfleisch 

300g/80 A,B,C 

 

Sałatka na szpinaku z serem Brie                                                                                       

Spinach salad with Brie Spinatsalat mit Brie 

300g/60 A,B,C,D 

 
 

Makarony – Pasta 

 

Penne pomarańczowe z płatkami schabu                       

Penne orange withpieces of loin  Penne orange mit Lendenscheiben 

300g/80 A,B,C 

 

 

Czarne tagiatelle w sosie bazyliowym          

Black tagliatelle in basil sauce  Schwarze Tagliatelle in Basilikumsauce 

300g A,B,C 



Dania rybne – Fish dishes- Fischgerichte 

 

Pieczony filet z łososia podany z ryżem i sałatką z cukini    

Baked salmon fillet served with rice and zucchini salad 
Gebackenes Lachsfilet serviert mit Reis und Zucchinisalat 
350g/150g A,B,C 

Sandacz soute z czarną soczewicą i sałatką szpinakową     

Sander soute with black lentils and spinach salad 
Sander Soute mit schwarzen Linsen und Spinatsalat 
350g/150g A,B,C 
 

 

Dania z drobiu – Poultury dishes - Geflügelgerichte 

 

Bazyliowy filet z kurczaka podany z placuszkami ryżowymi i ratatui       

 Chicken fillet with red pesto served with rice sticks and ratatouille 

Hühnerfilet mit roten Pesto serviert mit Reissticks und Ratatouille 

350g/150g A,B,C 

 

Filet z kaczki podany z gnocchi szpinakowymi         

 oraz konfiturą z czerwonej cebuli    

Duck fillet served with spinach gnocchi and red onion preserve 
Entenfilet mit Spinat Gnocchi und roten Zwiebeln serviert 
350/160 A,B,C,D 

 

 

Dania mięsne – Meat Dishes – Fleischgerichte 

 

Stek z polędwicy wołowej z sosem grzybowym, frytkami steakhouse        

oraz kalafiorem Romanesco 

Beef tenderloin steak with mushroom sauce,french fries steakhouse and cauliflower Romanesco 

Rinderlendensteak mit Pilzsauce, Steakhouse Pommes und Romanesco Blumenkohl 

420g/180g A 

 

Rolada wołowa nadziewana szynką, serem wędzonym i szpinakiem         

podana z pieczonym ziemniakiem grillowanymi warzywami 

Beef Rolls stuffed with smoked cheese, ham and spinach served with  

baked potato and grilled vegetables  

Rinderroulade gefüllt mit Schinken und geräuchertem Käse serviert mit Spinat, 
Bratkartoffeln und gegrilltem Gemüse. 
480g/180g A,B,C 
 
 
Polędwiczka wieprzowa podana z puree brokułowym  i smażonymi         
 ziemniakami 
Pork tenderloin, served  with broccoli puree and fried potatoes 
Schweinelende, serviert mit Brokkoli-Püree und Bratkartoffeln 
350g/150g B,C 

 



 

Grillowany schab z kością podany z purre ziemnaczanym    

oraz kapustą zasmażaną   

Grilled sirloin, served with mashed potatoes and fried cabbage 

Gegrilltes Lendenstück, serviert mit Kartoffelpüree und gebratenem Kohl 
400g/180g A,C 

 

Pieczone żeberka z frytkami i kapustą       

Baked rips with French fries and cabbage 

Gebackene Rippchen mit Pommes Frites und Sauerkraut 

350g/200g A,B,C,D 

 

 

 

 

Desery – Desserts – Dessert 

 

 

Lody z owocami i sosem malinowym       

Ice cream with fruits and raspberry sauce 

Eis mit Früchten und Himbeersauce 

200 g A,C 

 

Czekoladowa dekadencja         
Chocolate decadence 
Schokoladen – Dekadenz 
150g A,B,C,D 
 
Ptasie mleczko           
Ptasie mleczko (“Birdmilk” is a Polish confectionary) 
Ptasie mleczko (“Vogelmilch” is ten polonisches Konfekt 
100 ml A,B,D 
 


